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Félhivatalos őszinteség.
lHöíi. november hó 20

A fürgét lenségi és 48-as párt már 
három évtized ót;t hangoztitja, hogy köz
jogi és gazdasági függetlenség nélkül Ma
gyarország csak provinciája Ausztriának, 
hogy tehát minden igaz hazafinak szent 
kötelessége küzdeni a Deák Ferenc ki
egyezésében feláldozott állami és közgaz
dasági függetlenségünk visszavivásáért.

A kormány és pártja ez ellen a pro
gramul el'en soha sem folytatott eivi bar 
cot. hisz ez a programúi oly világos és 
egyszerű, oly elemi követelménye minden 
állami létnek s annyira szivében gyökere
zik a nemzetnek, hogy azzal magát elvi 
ellentétbe helyezni még a legosztrákabb 
magyar párt sem merészelte eddig, mert 
méltán tarthatott tôle, hogy itthon haza- 
árulór ,k fognák bélyegezni, a külföldön 
pedig kinevetnék azokat az ál'amférfiakat, 
a kiknek nem kell állam, csak provincia.

A kormánypárt tehát mindig meghaj
totta zászlaját a függetlenségi és 48-as 
párt programmja előtt es elismerte, hogy 
az ország idggetleutégére mindenkinek tö
rekedi) e kell, de p'jtíUi tovább e téren 
nem követett, hanem támadta úgy közjogi, 
mint közgazdasági programijainkat — ugy- 
neve eit politikai szempontokból.

Azt hajtogatta folyton, hogy a füg
getlenségi párt közjogi programmjának

A „Pécsi Figyelő" tárcája
Falusi idill.

— A ,,Péchi Figyelő* eredeti DÍrcHja. —

F o r r ó n  h ű t ö t t  le  a  n y á r i  n a p  a z  azu»*  
k é k  é g r ő l  g b á r  a  d é l u t á n i  s u g a r a k  m á r  
v e s r i t e t t e k  e r e j ü k b ő l ,  m é g i s  t ű r h e t e t l e n n e k  
l á tb z o t ta k .  T i t k o s  z s o n g á s  h a l i a t s z ’ k  a  k ö z e l i  
erdő s ű r ű j é b ő l ,  a b o h ó s k o d ó  c i n k e  v i g a n ,  
j á t s z v a  k e r g e t i  p á r j á t ,  m e l y  m á r  m e g t o l l a k *  
dott k i c s i n y e i t  c s i p e g v e  o k  " t j a  b e  a  r e p ü l é s  
m ű v é s z e t é r e  ; e g y  á g r ó l  a  m á s i k r a  b i l l e n n e k ,  
j á t é k b ó l  e g y e t  e g y e t  c s í p v e  a  s m a r a g d s z i n ü  
A r a b o k o n ,  s t o l l a z a t u k  z a f í r j a  m a j d  i t t ,  m a j d  
°U c s i l l a n  m e g ,  a m i n t  a  g á l y á k  k ö z ö t t  b e l ő  
pozott n a p s u g á r  r á j o k  v e t i  r a g y o g ó  f é n y é t ,  
á z  e r d ő  h í v o g a t v a  ’ ü t e g e t  —  é d e s  n y u g r ' m a t

e n y h é t  Í g é r v e ,  r é s z e g í t ő  h a t á s ú  é l t e t ő  l e 
vegő s z á l l  f e l é n k .  A  b u s  g e r l e  s z e r e l m e s
“ vása  m e s s z e  e l h u l l i k ,  a m i n t  p á r j á t  t ö k é l e t -
entll ős m é g i s  a n n y i  é d e s  ö r ö m e t  Í g é r ő  fő s z  

kére csa,''~ "‘: -l o g a t j a .

A z  e r d ő t ő l  n e m  m e s s z e  f e k v ő  k i e s  v ö l g y  
ö én « h e g y o l d a l n a k  d ü l e s z k e d v e  á l l  a  f a l u  
e,elt l , , , n t e g y  u r a l k o d n i  l á t s z ó  f a l u s i  k ú r i a ,  

^  j ° b b  i d ő k n e k  t a n ú j a ,  k ü l s e j e  a z  
1 " ' a s l o g á t ó l  m e g b á m u l v a ,  s z í n é n e k  e g y -  

aD£ U s á g á t  a  r a j t  é s z l e l h e t ő  u j  v o n á s o k  és

keresztülvitele l e h e t e t l e n s é g ,  egysze- védett szövetség ellen Ausztria az első 
riien p o l i t i k a i  á b r á n d ,  amely után támadást intézte, a magyar kormány saj- 
józan politikusnak indulnia nem szabad ; I tója kénytelen a mi fegyverünket kölcsön- 
közgazdasági programmunkat meg éppen- kérni és beismerni, hogy bizony abban a 
seggel veszedelmesnek mondotta Magyar- szövetségben csak mi voltunk, akik áldo- 
országra nézve, mert úgy a parlamentben, zatot hoztunk, hasznát pedig eddig tisztán 
mint a sajtóban hirdette és h’rdettette a | csak Ausztria látta, 
kormány, hogy az Ausztriával kötött vám* 
és kereskedelmi szövetség felbontása ese- A félhivatalos * Pester Corresponded* 

pár nap előtt a vám- és kereskedelmi szö-tén Magyarország elvesztené még meglevő r ‘, , l f , ,, . ,, . :!rí;T° . • . • 5 vétség felmondásáról cikkezvén, a többiegyetlen biztos piacát, Ausztriát, nyers
terményeink a nyakunkon maradnának s 
ha tálén teljesen tönkre nem is mennénk, 
mégis addig, inig iparunkat annyira nem 
fejlesztettük, hogy nyersterményeinket ide
haza dolgozhassuk fel, oly gazdasági vál
ságokon mennénk keresztül, melyek nem
zeti fejlődésünkben évszázadokra vetnének 
vissza bennünket.

A kormánypártnak unos-untalan han
goztatott eme józan (?) okoskodásából kö
vetkeztetve azt kellett volna hinnünk, hogy 
a kormány sajtója legalább is a végítélet 
napját fogja közeledni látni annak halla
tára, hogy most már az Osztrákok hatá
rozták el a vám- és kereskedelmi szerződés 
felmondását, mert az osztrák hangulat 
csakugyan veszélyezteti azt a közgazdasági 
szövetséget, a melyet a kormánypárt min
dig a mi érdekünkben létesitettnek hir
detett.

S ime mit tapasztalunk?

közt a következő őszinte vallomást teszi:

„Ha a létező szövetség mellett va
laki szenvedett, úgy azok a magyar 
érdekek voltak, melyeket az opportuui- 
f .ik és a jó egyetértésnek mindig 
alárendeltek. Magyarország mindig azon 
volt, hogy a jó egyetérteni, a monarchia 
másik államával áldozatokkal fizesse meg, 
melyeket teljes öntudattal hozott a ki
rály személyes érzelmemet és a mo
narchia nagyhatalmi állásának. Az en
gedményeket s a nagy anyagi áldozatokat 
Magyarország e kérdésben nem az osztrák 
képviselöház kedvéért hozta, hanem igenis 
hozta tekintettel Magyarország k’rálypta 
és a monarchia nagyhatalmi áfására.*

Most tehát már a kormánypárton is 
beismerik, hogy az a szövetség nem a mi 
érdekeinket szolgálta, sőt egyenesen áldo
zatnak minősitik részünkről, a melyet a 
király személyes érzelmeinek és a monar-

Alig hogy az eddig köröm szakadtigchia nagyhatalmi állásának hoztunk.

f o l t o k  t a r k í t j á k ,  m e l y e k  a z  i d ő - z a k i  j a v í t á s  
—  k e n d ő z é s  —  n y o m a i .

A  h á z  e l ő t t  t e r r a s z - s z e r ü l e g  k é s z ü l t  m a 
g a s l a t  v o n u U  v é g i g  t é g l a f a l  o l d a l l a l ,  m e l y b ő l  
a  k i h u l l t  t é g l á k  h e l y é n  s ö ré t  l y u k  m e r e d  
f e l é n k ,  a  k ö z é p  r é s e n  l é p c s ő  v e z e t  a z  e m e l 
v é n y r ő l  a z  u d v a r b a ,  h o l  e g y  e l á r v u l t  c s a c s i  
k e r g e t i  n a g y  h ő s e n  a z  e lő le  m e g f u t a m o d ó  
k ö l y ö k  k u t y á t .

A  h á z ő i z ő  b u n d a s  n a g y o t  á s í t v a  k e l  fe l  
a z  a j t ó  n y í l á s á r a ,  m e l y e n  é p p e n  m o s t  l é p  H  
a  h á z i ú r  b á j o s  l e á n y a .

A  l á n y k a  a r c a n  1 6  é v n e k  h a m v a ,  «"ne
m e i b ő l  a  k é k  e g e t  v é l n é d  f e l é d  m o a o l y g a n i ,  
m e l y b ő l  m á r  k i  k i v " l a n  a z  i s m e r e t l e n  u t á n  
v a l ó  t i t k o s  v á g y  e p e d é s e ,  a  k e b l é n  m e g f e s z ü l ő  
k ö n n y ű  n y á r i  r u h a  a  f e s lő  b i m b ó t  j u t t a t j a  
e s z e d b e ,  —  e z  ó ,  a  h á z  b e c é z e t t  k e d v e n c e ,  
í r ó n k é ,  f i u t ó d  n e m  l é v é n ,  e g y e d ü l i  u r a l k o d ó  
a z  e g é s z  h á z  n é p  f e l e t t ,  ? "  ö r e g  R o z i t ó l ,  a  
h á z  h ü  c s e l é d j é t ő l  k e z d v e  a  p a p á i g ,  n o  m e g  
L e h e l  b á c s i t  s e m  k i v é v e ,  k i v e l  a  k i s  h a m i s  
f o l y t o n  i n c s e l k e d i k .  F e r i  —  i g y  h í v  j á k  a  r o  
k o n t  —  1 8  é v  t a v a s f á t  l á t t a  m á r  e l r e p ü l n i  s 
i t t  m o s t  a r a n y s z a b a d s á g o t ,  i g a z  v e n d é g s z e r e 
t e t e t  t a l á l v a ,  b o l d o g  a r c c a l  k ö v e t i  a  s z é p  
r o k o n t ,  h o g y  a  m a m a  e n g e d ő i m é v e l  a i ö r e g R o z i  
k í s é r e t é b e n  a  k ö z e l i  e r d ő b e  e p r é s z n i  m e n 
j e n e k .

K i  n e  i s m e r n é  a z  u g y n e v e z e  c s a t t o g ó  
e p r e t ,  m e l y  hosszúkás a l a k ú  e o y  h i r e r *  
t e r m é s z e t e  v a n ,  h o g y  b ' s z a k i ' J  < - r  c s a  t » n ó

h a n g o t  h a l l a t ,  és e z  a jó  f a j t a  e p e r  s o k  v a n  
a z  e r d ő b e n .

I r é n k e  g y e r m e k e s  ö r ö m m e l  s z a l a d  e l ő r e ,  
s z é le s  p e r e m ű  s z a l m a k a l a p j á t  k e z é b e n  l ó b á z v a  
s z ö k d é c s e l  s i n g e r k e d i k  a  k o m o l y n a k  l á t s z a n i  
a k a r ó  F e r i v e l .

A z  ö r e g  R o z i  m o r o g v a  b a l l a g  u t á n u k  
s m i d ő n  b e é r n e k  a z  e r d ő b e ,  z ú g o l ó d v a  n é z i  
k a i t  v a l l o t t  s z o k n y á j á t ,  m e l y e t  e g y  k ö k é n y 
b o k o r  t ö v i s e  t é p e t t  m e g ,  v i s s z a  A k a r v a  ő t  
t a r t a n i  —  ne  a v a r d  ö r e g  a  b o l d o g  f i a t a l 
s á g o t .

A  c s e r j é k  k ö z ö t t  c s a k u g y a n  s o k  e p e r  
v o l t  ; c é r n a  v a s t a g s á g ú  s z á l o n  h i n t á z z é k  m a 
g u k a t  a  h o s s z ú k á s ,  r é s z b e n  m á r  p i r o s ,  ré s z  
b e n  m é g  p i r o s o d n i  k e  .d ő  s z e m e k ,  i t t - o t t  m é g  
e g y  e l k é s e t t  v i r á g o t  is m u l a t v a ,  a m e l y  a z o n 
b a n  c s a k  a  z ü m m ö g ő  m é h n e k  f o g  t á p l á l é k o t  
a d n i ,  m e r t  n e m  f o g  m e g é r h e t n i .

I r é n k e  a z  e p r e t  c s a k  s z e m e z v e  s z e d i  s 
a  l e s z e d e t t  s z e m e k  s z a p o r á n  t ű n n e k  e l  b i b o r  
a j k a i  k ö z ö t t ,  F e r i  s z á r a s t ó l  t é p i  s m á r  e g y  
c s o m ó t  c s o k o r b a  k ö t v e  I g é n k é n e k  n y u j t a  á t ,  
m o s t  m á r  I r é n k e  íb s z á r a s t ó l  t é p i  a z  e p r e t  a 
a m i n t  s z o r g a l m a s a n  g y ű j t ö g e t i k  a z  é d e s  t e h e r  
a l a t t  m e g h a j t ó  s z á ' a k a t ,  ö s s z e - ö s s z e  é r n e k  
k e z e i k .

F e r i  m i n d i g  ü g y e t l e n e b b  le s z ,  m á r  a  
f ü v e t  ia h o z z á  s z e d i ,  s m i n d e n  é r i n t é s n é l  
m i n t h a  v i ' l a n y s z i k r a  é r n é ,  ö s s z e r á n d u l ,  h o m 
l o k á n  a z  e r e k  k u l a g a d n a k ,  b e s ' . e ' n e ,  d e  h a n g j a  
m e g t a g a d j a  a  s z o l g á l a t o t ,  r v e l v é t  a z  i z g a -
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Persze a létező szövetség káros vol
tának beismeréséből kormánypárti logikával 
nem az következik, hogy kapjunk hat két 
kézzel az osztrákok által felkínált gazda
sági különváláson, hanem az, hogy ment
sük meg hát Ausztriát a saját akarata 
ellenére is. S hogy ehhez a nyakatekert 
eredményhez eljussanak, megint hamis 
lobogó alatt akarják azt a szövetséget 
becsempészni.

Az eddigi okoskodás szerint azért 
kelle t t  Ausztriával vámközösségben élnünk, 
mert ezt a mi gazdasági érdekeink úgy 
követelték; most, a mikor már be kell 
ismerniök, hogy ez a szövetség tőlünk csak 
áldozatokat igényelt, ennek fentartása azért 
szükséges, mert ezzel tartozunk a király 
személyes érzelmeinek és a monarchia 
nagyhatalmi állásának.

Igazán rút játékot űznek a kormány
párton egy idő óta a király személyes 
érzelmeivel. Valahányszor kifogynak nem- 
aetrontó terveik védelmében a komoly 
argumentumokból — s ez vajmi gyakran 
megesik rajtok — azonnal előrántják a 
király sz<* i.é'yes érzelmeit s ismerve a 
magyarnak vegtelen lojalitását, azzal eről
tetik keresztül javaslataikat, hogy ffa 
király igy akarja*, vagy „a király szemé
lyes érzelmeit sérti, aki ezt ellenzi.h Va
lóban gyönyörű alkotmányosság az, hol a 
király akaratával, érzelmeivel korteskednek 
s az ellenzéket a koronával állitjá szembe, 
azok pedig, akik ellen az ellenzék sorom
póba lép, a királyi palást alá húzódnak.

Hát aztan a nagyhatalmi állásra mi
féle befolyással lehetne az, ha a közös 
vámterület helyett Ausztria és Magyaror
szág közt is futna vámsorompó? Ha a 
nagyhatalmi állást meg nem renditette a 
külön magyar kormány felállítása, sőt 
ennek határozottan előnyére szolgált, úgy 
csak megerősithetné ezt a nagyhatalmi 
állásunkat az is, ha a közös uralkodó 
alatt szövetkezett államok mindegyike a 
saját anyagi érdekeinek megfelelöleg ren
dezhetné be gazdasági politikáját, hogy igy 
anyagilag is erősödve, annál hatalmasabb 
támaszai lehessenek egymásnak, a helyett, 
hogy folyton egymás leuyügözésén mester
kednének.

De hat most mindakét részen hamis 
játék folyik : Ausztria nem azért fenyege
tőzik a szövetség felbontásával, mintha ezt 
komolyan akarna, hanem mert tudja, hogy 
a magyar kormánypárt belemegy minden 
engedménybe, csakhogy azt a szövetséget 
felbontani ne kelljen ; a magyar kormány 
pedig nem lép a különválás terére, nem 
azért, mintha ennek üdvös voltát az or
szágra nézve be nem látná, hanem mert 
ez veszélyeztetné az ő kizárólagos hatalmi 
állását, amely Ausztria érdekeinek folyto
nos dedelgetésében talalja egyedüli éltető, 
gyökerét.

M i ú js á g ?

De soha még gyalázatosabb ez a 
játék nem volt, mint a vámszövetség kér
désében. Hát miféle kapcsolatban lehetnek 
a király személyes érzelmei a gazdasági 
kérdésekkel, hacsak azzal a feMégsértő 
gyanúsítással nem akarják illetni a ieg- 
alkotinán\osabb uralkodót, hogy Ausztriá
nak akar kedvezni a mi rovásunkra, a 
mikor a reánk nézve már a kormánypárton 
is károsnak felismert gazdasági közösség 
fentartását követeli tőlünk.
Bg-— ■ ' I . __  LL- El J'. ' I «
tottság lekötve tartja, iehellete szakadozva 
tor ki melléből « Irenke bámuló, zavart ,  k i
váncsi szemeivel találkozva szótlanul nyújtja 
neki a szedett epret, kinek így már mindkét 
keze tele van.

A következő pillanatban ijedten ugrik 
tova a felettük álló fán játszó evet, leejtve 
a nála lévő tavalyi romlott makkot. Feri  á t 
fonja karjaival írónkét kmek kaesói epeirei 
lévén te le . görcsösen csukja  azokat össze s 
nem védekezhetik, most mintha óriás csattogó 
epret szednének . szaporán hallatszanak a 
csattogások, mintha nag)on  sok és nagyot 
csattanó i prêt tépnének.

Írónké végre kiszakítja magat a rokon 
karjából s mint egy Üldözött őzike ugrik ki 
az erdei ösvényre, kezt it kipirult arcához 
nyomva szemrehányó, hangon, villogó) szemek
kel fenyegetődzik : „megálljon Feri,  megmon 
dóm a mamámnak* — s sietve hazafelé ira 
módik, nyomában Feri.  a merőin ló, ki még 
csak meutegeiödzm sem bír.

A mama már várja ókét, hat a Kézit 
hol hagytatok ? !

.Jön már az is ! „Jaj mama !u hangzók 
a sietéstől elfúlt hangon — s Fer iben  elhül 
a vér — „oly jó volt eprészni, oly édes, 
neked is hoztunk kóstolni, ugy-e holnap is 
elmehetünk V '*

A ház tálán katuoa zárt gerle pedig 
jóizüt kacagott ra S

Sárosfa lv i.

— (A  k irá ly n é  nevenap ja .) 19 én
Erzsébet napján,  mint a királyné neveDap- 
ján, reggel 9 órakor fényes istentisztelet 
volt a székesegyházban, melyet T r o l i  F e 
renc, káptalani helynök celebrált .  Az isten 
tiszteleteu varmegyei és városi t isz t ikarunk,  
ugV az állami hivatalok tisztviselői, valamint 
a badcereg tisztjei teljes szambán jelentek 
meg. A középületeken nemzetiszinü zászlóik 
hirdették a királyné nevenapjat,  a taninté 
zetekben pedig az előadások szüneteltek.

— (Sikkasztó m arh ah a jcsá r.)
C s e r t a Vince , mészáros és hentesm -ster 
k ikü ld te  Z a k a r i  I s t v á n  m arhahajcsár t  
Püepükbogáura,  azzal a megbízással, hogy 
az ott vett két tinót hajtsa haza s űzesse ki 
az eladónak a vételárból még hátra lékos 43 
forintot. Zakari  átvette a pénzt, ei is ment 
Pécsről, de bizony feléje sem nézett Püspök 
bogádnak, hogy a két tinót hazahajtsa ; h a 
nem a helyett megtartot ta  magának a 43 
forintokat s a legnagyobb valószínűség sze 
rint valahol lent .Szlavóniában uraskodik most 
belőle Cserla, mikor látta, hogy hiába varja  
a tinókat s megtudta, hogy télé se nézett 
Zakari  uram a tinók gazdájának ,  m ind jár t  
tisztában volt vele, hogy elsikkasztotta  a 
hajcsár a pénzét s ezért ma panaszt tett ellene 
a rendőrségnél,  ahol e lrendelték a sikkasztó 
marhahajcsár  köröztetését.

— (K ére lem .) Egy önhibáján kívül
nagy nyomorba jutott,  volt r. kath. tanitó, a 
ki még nyugdijától is elesett, minthogy a ta 
nitói nyugdíj- törvény életbelépte után a j á r u 
lékokat nem volt képes befizetni, « talán ke" 
gyelem utján fog valami kegydijhoz jutni, 
addig is, mig ezt elérhetné, esedezve fordul 
a jószivü emberbarátokhoz, hogy éhező csa

ládján némi könyöradományokkal  segítsenek 
Szives adakozások dr. F en t  Ferenc egyház- 
megyei tanfelügyelő címére Pécsre intézendők 
a ki közvetíti a jó tékonyság  filléreit az iq . 
gégbe jutott család számára .

— ( E lh u n y t  vezérigazgató. )
B o c k  Lajos, a  mohács pécsi és pécs barcsi 
vasút nyugalmazott  vezérigazgatója, ma 80 
éves korában elhunyt.  Temetése csütörtökön 
délután 3 órakor  lesz a Mária-utca  20. számú 
iiázból a budai külvárosi  temetőbe.

— (A  baresi jó tékon y  nőegy. 
le t  tán cm u la tsága ) e hó 14-én volt.
Kis számú, de díszes közönség gyűlt egybe 
a barcstelepi olvasó és társaskör  helyiségeibe, 
hogy egyrészt áldozzon a nemes célnak, 
másrészt meg, hogy a fiatalok előtt megújít
sák a szezont, minthogy m ár  régi időktől 
fogva itt mindig a nőegyleti táncmulatság az, 
melyen a kis leányokat  felavatják nagyokká 
és a leányos marnak m egnyit ják  előttük a 
bálterem ajta i t .  Sá rköz i  Jancs i  (a híres két 
országot járt Sárközi)  ez alkalomra irt ko 
pogós csárdásává!  nyitotta meg az estélyt, 
Szünóra alat t  dr. P i s  z á r  Antal,  a nüegylet 
t i tkára  szép szabású beszédében fejtegette 
az egylet áldásos működését  és kiemelte K re m- 
zir Károlyné úrnő, mint az egyesület elnö
kének, a jó tékonyság körül szerzett érdemeit, 
melyekért  a szegények, a szűkölködő embe
rek nevében mond hálás köszönetét, kérve 
őt továbbra  is áldásos működése folytatására 
s poharát ür í tve a nőegylet választmányára. 
Hogy beszédét lelkes éljenzés követte, az 
nagyon természetes, u tána dr. K r o n b e r- 
g e r Adolf jarásorvos  emelt szót, éltetve dr. 
P  i s z á r t, m nt a jó tékony  egylet buzgó 
ti tkárát.  Már 2 ó rá ra  já r t  az idő, mikor a 
legvirágosabb hangula tban  lévő társadág ismét 
bevonult a bálterembe, hogy folytassa a tel - 
benhagyott  táncot. Fo ly ta t ta  is és c-ak reg
geli 5 óra vetett  véget az igazán fesztelen 
és kedélyes mula tságnak ,  hogy nyugalomra 
térjenek azok is, kik ez alkalommal először 
já r tak  a bálterem p a rk e t jan ;  hogy a sike
rült  mulatság véget érjen.

— (Lejtőn .) Egy Utött-kopott külsejű,
elzüllött alak került  a  napokban Mohácson 
Kovács Kálmán vizsgálóbíró elé. Sombereki 
rendőrök vitték be Mohácsra, mert rajtacsip- 
ték, hogy kint a fa lvakban  rászedi a tudat- 
iau népet. Hováth Lajos — igy hívjak a 
szélhámost — azok k ö zü l való. a kik ma
gasabb polcról kerü l tek  a r ra  a lejtőre, a me
lyik a börtönajtóhoz vezet. A apja ügy ved 
volt Nagy Kanizsán, ő maga pedig tanító egy 
alföldi városban. Később megbetegedett es 
ezért otthagyta a tanítói állását, ."zegénven 
Segély nélkül állott a világon, pedig a tele- 
ségét el kellett t a r tam a  s a gyermekei éhe
sek, nagyon éhesek voltak. Föle ápolt hat, 
színésznek, de a sorsa nem sokat javuit : »z 
uj pályán is mindig koldusnak érezte magat. 
Aztán megpróbálkozott  más fog la lk ozássa l . 

ügynöknek szegődött, majd meg pincér 
belőle I iyképpen  sok mindenbe belekóstolva, 
de a sorsával soha meg nem elégedve, a 
biilyedéa utján most más megélhetési eszkö
züket koresett. Ta la l t  is egyet, egy 0
jövedelmi forrást, összevásárolt  Budapesten 
egy csomó rézgyűrű t ,  a melyek arany 
vegyülékkel voltak b e v o n v a ;  darabja 50 — iD
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árjába ke lült.  Aztán megindult  szerte az 
országba, a falusi nép közé, ott szóba e le 
gyedett asszonynyal, leánynyal,  néha férfiak
kal is és a ki szóba állt vele, annak  m eg
mutatott egy gyűrű t  és elpanaszoita a nyo 
moruságát. E lm ondta  , bogy pénzre van 
szüksége és ezért  szívesen elzálogosítaná a 
gy ürüjét, ha kölcsönt kapna  reá. Az összeget 
6olia meg nem határozta,  mindig az embe 
rekre bízta, hogy az összeget meghatározzák. 
Ilyenformán akadt ,  a ki bárom forintot adott 
egy gyűrűre,  de olyik em ber  5 — 6 frtot is 
kmált neki. így  já r t  faluról-falura, az elzá
logosított gyűrűk  egyre  szaporodtak, Horváth  
Lajosnak pedig ezentúl mindig volt pénze- 
Somberekén aztán a községi rendőrök le ta r 
tóztattak és elvitték az elkobzott hamis g y ű 
rűkkel együtt a mohácsi kir. járásbírósághoz. 
Horváth Lajos őszintén elmondta ezeket a 
dolgokat és megjegyezte,  hogy ez a manipu
láció nem ütközik a büntetőtörvény egyet
lenegy paragrafusába  se, mert  ez „csak k e 
reskedelmi p ra k t ik a .“ A vizsgáióbiró kórdé 
nére. hogy miért sülyedt ennyire, elbeszélte 
«7 élete történetét és a kor mostohaságát 
okozta, hogy e kellett  zülleuie Hangsúlyozta» 
ItOíry tudományos em ber  volt mindig és en- 
gedelmet kért a vizsgálóbírótól, hogy nfilo 

fiai é i tekezéstu tarthasson a biróság előtt. 
Néhány napig elözete- letartóztatas  a la t t  volt, 
de a fogságból mindunta lan  a vizsgálóbuó 
elé kívánkozott, hogy a „bölc&eleti eszméit4* 
kifejthesse és őrületről panaszkodhassak Hor
váth Lajos most már szabadlábon van, mert 
a károsulták nem k ívánták  a megbüntetését

— (H am is pénzek, i Az ország több
részéből jelentik a hatóságok, hogy az utóbbi 
időben rendkívül nagy számmal jöttek for
galomba hamis öt és tízforintos bankjegyek.  
Újabban mint a kereskedelmi miniszter tu 
datja olyan egy forintos éremhamisitványt 
hoztak forgalomba, mely kereskedelmi onó- 
iorn ötvözetből öntés utján készült 8 osztrák 
verettel 1891. évszám m al volt ellátva. Sötét 
ólom színű, homályosan elmosódott Egy má?ik 
hamisítvány bri tánia  fémből, magyar  verettel, 
1892. évszammal van ellátva, színe sötétebb, 
mint az ezüsté, nyomása meglehetős tiszta. 
A szarvasi postahivatalnál pedig hat 20 fillé
rest foglaltak le, mely ólom ötvözetből ké 
szült, magyar veretű, 1894. évszámmal,  szürke 
fzinü. Jó lesz tehá t  a pénzt nem csak meg- 
olvasni, de meg is nézni, mielőtt az ember 
elfogadja.

— (T o lva j in as ) P a i 1 e r Ferenc ,
fiatal uuhanc, va lamikor  asztaloímesterséget 
tanult s tanouckorában olyan ügyességet t a 
núsított, hogy az iparostanonc-kiálli tásokon 
mindig az elsőrendű kitüntetéseket  nyerte 
Már közel volt a felszabaduláshoz, mikor 
fiztán megbotlott s ellopta a gazdája  zseb- 
"ráját A lopást ugyan m egbán ta  és az ellő 
Pott órát még aznap — vissza is lopta, de 
u maga már nem mert visszamenni, hanem 
csavargó életre ad ta  magát.  Kint  Bányatele 
pen brikett-válogatásnál kapott  munkát,  majd 
,Q'kor a munka kifogyott , ismét folytatta 
'‘«avargo életmódját.  Ily állapotban fogták el 
epy éjjel h egyelőre a börtönben tar t ják  s a 
'■ísgálatot folytatják ellene, hogy nem lopott-e 
mást is valahonnan azon az órán kívül, me- 

vissza i.s lopott, félvén a büntetéstől.

sár 
izma

— (A  h a tsá r  csizma. i Jó T ó t i
Hergely, magyarüröghi lakos kegyelettel őr 
zött egy pár  fényesre csiszolt csizmát, mely
nek kackiás hegyes volt a sarka, száz ráncot 
vetett a szára és meglátszottak rajta a
kantyu szögei is. Ez a csizma huszáros____
▼olt ; az eksztramondurjához való jó Tóti 
Gergelynek még abból az időből, mikor ő 
maga a pécsi 8 - i k  honvédhuszárezredben 
csavargatta  el a lányok fejét. Hejh, gyakran 
megfordult ő a tilosban, mikor az az eksztra 
csizma volt a lábán s talán azért is őrizte 
már vagy tiz év óta olyan kegyelettel. Ha 
nem mindhiába. Tegnap  a csizmát ellopták. 
Ellopta pedig valami jémadár,  aki éjjeli szál
lást kért  és kapott is náluk s aztán reggelre 
kelve, szó nélkül odább állott, elvivén m a
gával emlékül a gondosan őrzött huszárcsiz 
mákat  is. Most keresik a tolvajt, a ki r.ern 
is gondolja, mily kedves emléket lopott el a 
csizmák gazdájától.

— (Á lla tk iv ite li tila lm ak.) Ra
gadós száj és körömfájás miatt sertéseknek 
és kérődzőknek (szarvasmarhák, juhok és 
kecskék)  Ausztriába való bevitele Magyar- 
ország legtöbb vármegyéjéből,  igy Baranya, 
Somogy, Tolna és Zalavármegyékből is el- 
tiltatott Ugyancsak eltiltatott a sertésvész 
miatt sertéseknek Ausztriába való bevitele.

— (A  tisztek nem kocsikáz- 
hatnak.) Szép élet a katonaélet —  igy 
ta r t ja  a közmondás és azt vallja mindenki, 
aki még nem volt abban a helyzetben, hogy 
saját személyes tapasztalatai utján ismerhette 
meg a katonaéletet.  Akik már ettek az ár
mádia fekete kenyeréből, azok elég meré
szen azt mondják, hogy nem színig tejfel a 
katona élete. Szép volna, ha a hadügymi
nisztérium nein gyakorolna befolyást a k a 
tonák minden legkisebb ügyére is, de ez a 
gyámkodás,  ez elkeseríti az embereket.  Pe
dig a hadügyminisztérium ugyancsak vigyáz, 
hogy a katonák minden dolgában beavat
kozzék. Csak a napokba adtunk hirt arról, 
hogy ezentúl a katona orvosoknak nem sza 
bad a cimtábláikra azt írni, hogy ők katona
orvosok és ma egy újabb hadügy miniszteri 
rendeletről adhatunk hirt, melynek rövid 
tar ta lma az, hogy a tisztek nem kocsikáz- 
hatnak.  Ne tessék azért megijedni, nem fog 
teljesen kiveszni a kocsikázó tisztek fajtája. 
A Király-utcán a hónap első fe lé jen  ezentúl 
is lehet látni majd egy-egy bakatisztet, amint 
kényelmesen hátradőlve a t iakker  ülésén, 
lenézi a gyalogjárókat. D e  tény. hogy a 
hadügyminiszter a tisztek kocsikázása ellen 
adott ki rendeletet. Eddig ugyanis, ha a 
kaszárnyából,  mely nem esett nagyon mesz- 
szire a várostól, valamely szolgálati ügyben 
beküldötték a tisztet a városba, fiakkert fo
gadott. azon kocsizott be is, vissza is és a 
kocsipénzt természetesen felszámította. Ezt a 
jövőre megtiltja a hadügyminiszter. Hogyan 
menjenek hát a tisztek, azt nem mondja 
meg, de kocsikázniok nem szkbad többé. 
Úgy látszik, nagyon gyenge lábo.i állanak 
a katonatisztek, ha a hadügyminiszter  ilyeu 
módon akarja őket lábizmaik erősítésére kény
szeríteni !

— (Veszett macska.) A Vitéz-utca 
régén  lévő Vasfürdőbe uj lakó költözött f. 
hó 1-ón. A régi elment és elvitte 'mindenét,

csak egy vörös-fehér ta rka  macskájá t  hagyta  
ott. A macskát a házbeliek nem akar ták  be
fogadni, az azonban nem ment el a háztól. 
Ott tartózkodott, majd a rétekre já r t  ki s 
lassanként lesoványodott és alig ment embe
rek közé. A házbeliek már meg is feledkez
tek róla ; azt hitték, hogy valahol megdöglött, 
mikor tegnap ismét megjelent az udvaron. 
Ügyet 6e vetettek azonban rá  és annál in
kább nagyobb volt ijedelmük, mikor tegnap 
este felé sikoltozást hallottak az udvarból és 
a következő pillanatban véres kézzel rohant 
be a kis leányuk s jajveszékelve mondta el, 
hogy a macska ráugrott , megharapta a jobb 
kezefejét és aztán elszaladt. Az esetet még 
tegnap este bejelentették a rendőrségnek, hol 
mindenekelőtt a macska kózrekeritése iránt 
intézkedtek. A gyepmester legényei le is tud 
ták lógni valahogy a veszedelmes állatot s 
k 'vitték a üyepmesteri telepre, a hol ma az 
á 1 latorvosok ielboncolták és megállapították 
rajta a veszettség kétségtelen jeleit. A m e g |  
mart kis leányt, a kit S á n d o r  P. uIának 
hívnak, T o l n a i  Lajos dr. városi tisztiorvos 
vizsgálta meg és sebeit kiégette. Mivel azon
ban a macska veszettsége hivatalosan kon
statálva lett. a rendőrkapitányság intézkedett, 
hogy a leány a budapesti Pasteur-intézetbe 
szállíttassák.

— (A  m illenn ium i k iá llítás
eredm énye.) Az 1896-iki ezredéves o r 
szágos kiállítás közleményei 32-ik füzete — 
melyet szerkesztőségünknek ma küldtek be 
— negyvenegy íven közli a kiállítás összes 
kitüntetéseit. Az összes 26 ezer kiállító közül 
(a közreműködők érmeit nem számítva) 8349 
kapott  kitüntetést, inelysk közül a bennünket 
érdeklőket a következőkben közöljük :

Á l l a m i  a r a n y é r m e t  nyertek : 
Biederraann Ottó és L i t tk e  L.

Á l l a m i  e z ü s t é r m e t  nyertek : 
Pécsi tejc»>arnok és Schutt Vince és társa 
(Villány.)

A történelmi csoportban m i l l e n n i 
u m i  n a g y  é r m e t  nyertek : Pécsi püspöki 
könyvtár  és Péc.-i róm kath. székesegyház. 
K i á l l í t á s i  é r m e t  Hentaiicr Lajos, kép
viselő és H o r v á t h  Antal, ügyvéd. E l i s 
m e r ő  o k l e v e l e t  Baranyavárm egye  tör-

#

. vényhatósága, Bittó Béla. Heindl Aladár,  
özv. Heindl Vilmosné, Horváth Antalná, J u 
hász László, özv. Müller Lujza, Mohácsi rk. 
plébániatemplom, Nedecky J a n k a ,  Pécsi rk. 
püspökség, Pécsi rk szeminárium, Pécsi rk. 
főgimnázium régiségtára, Szabó Elekné (K ö
kény), Troli Ferenc ,  Vosinszky Mór (Szegzárd.)

D i s z o k l e  v e l e t  nyertek : kaposvári  
cukorgyár ,  Somogy vármegye törvényhatósága 
és Zsolnay Vilmos majolikagyára.

Az előadó művészet csoportjánál m i I- 
l e n n i u m i  n a g y  é r m e t  nyert  : Angszter 
József  orgonagyáros.

A közoktatásügy csoportjában m i l l e n 
n i u m i  n a g y  é r m e t  nyertek ; Első cs. 
és kir. szab. Dunagőzhajőzási társulat  pécsi 
bányaigazgatóságai K i á l l í t á s i  é r m e t :  
Henzel Emil, esi és kir. hádnagy, kaposvári  
községi elemi népiskola ,  Pécsi papnevelő 
intézet. E l i s m e r ő  o k l e v e l e t :  Pécsi 
izraelita hitközségi fin és leányiskola,  L a u b -  
h a i m e r Róbert, kir. tanfelügyelő. K ö z r e 
m ű k ö d é s i  é r m e t :  Arnkold Nándor  fő-

r
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rcálisk. tanár, K.ss József  főreáiisk. tanár  
és Schmidt Boldizsár igazgató.

Egészségügyi csoportban m i l l e n n i 
u m i  n a g y é r m e t  nyertek : Pécs városi 
közkórház igazgatósága. K i á l l í t á s i  é r  
m e t :  Schmidt Antal dr. K ö z r e m ű k ö 
d é s i  é r m e t :  Erre th  Lajos dr.

A mezőgazdaság csoportjában m i l l e n 
n i u m i  n a g y  é r m e t  nyert  a somogy- 
megyei gazdasági egyesület. K i á l l í t á s i  
é r m e t :  a kaposvári  mezőgazdasági ipar 
részvénytársaság. E l i s m e r ő  o k l e v e l e t ;  
Baranyamegyei gazdasági egyesület. Rettegi 
Sándor (Tőttös), Tolnamegyei gazdasági egye
sület.

A szőlőszeti és borászati csoportban 
m i l l e n n i u m i  n a g y é r m e t  nyertek  ; 
Jankovits  Hugó, Nádosy Kálmán. Kibay F e 
renc, Schuth Vilmos, Schwabach Zsigmond 
és Viktor, és Weiler  Nép. János. K i á 1 1 i- 
U á s i  é r m e t :  Csató Gy. Gyuia  (Villány )f  

Cillinger József (Villány), Eckenfeid  Ádátn 
(Villány), Fischer  Károly (Villány), F lack  
Mór (Villany), Gölöncsér Jáno-^ (N ag y -H ar 
s á n y 1, Krausz Lajos utóda Müller J a k a b  
(Villány), O. f Gáspár,  Tengler Ádám, id- 
Tengler János, ifj Tengler  János (Villány) 
és Váradi József (Villány). E l i s m e r ő  
o k l e v e l e t  n y e r t e k :  Bauer János  (Vil 
lány), Bergmann I g n á c , Bö;cskey Gyula., 
Gáb József, Gyimóthy Jákó  (Villány), Ott 
Béla, Konrad János, Molnár és Tár.-ai (Vil
lány), Schwabach Sándor, Szuly János és 
Taussig Zsigmond.

Az erdészet csoportjában m i l l e n n i 
u m i  n a g y  é r m e t  uyertek : Eugei Adolf 
és liai. E l i s m e r ő  o k l e v e l e t :  Máudi 
Samu (Bar. Szentlőrinc.) Közreműködési ér 
m et :  Ficcher Cojbrie Emil, uradalmi erdész, 
Dályok, Pfenui'  ger Jó:- ef, uradalmi < rdő 
mester Bellye, l ’olnisch Árpád urada  ..n ío 
erdész ,  Bárány a M o a o ^ o f , Reich Károly 
(Bellye) Schirmer Is tván (Bedye.)  Schnatek 
Vilmos (Bellye

A vas é i  fémipari csoportban e l i s 
m e r ő  o k l e v e l e t  nyert : Gianone Sándor.

A gépipari csoportban k i á 1 1 i t á s i 
é r m e t  n y e r te k :  Máranics Rajmar. és Ruep- 
recht testvérek. E l i s m e r ő  o k l e v e l e t  
Tavali József (Szigetvár.)

A közlekedési csoportban k i á l l í t á s i
é r m e t  nyert Reinhardt János.

Az építési ipari csoportban k i á l l  i- 
t á s i  é r m e t  n y e r t :  Csukás Zoltán. E l 
i s m e r ő  o k l e v e l e t  Trisehler  Sebestyén 
(Maiss.) K ö z r e m ű k ö d é s i  é r m e t  Ma- 
tvas ívszkv  J a k a b  és Sikorszky Tádé .

A taipari csoportban e l i s m e r ő  o k 
l e v e l e t  nyeri  Dómján Ottmár.

Az agyag és üvegipari  csoportban k i- 
á l l i t á s i  é r m e t  nyert  Bach Gyula (Má 
goes.)

A bőripari csoportban versenyen kívül 
állítottak ki a Hőd er testvérek és e l i s m e r ő  
o k 1 e v e 1 e t nyert  Hackel  Pál (Szigetvár.)

A szövőipari csoportban k i á 1 1 i t á s i 
é r m e t  nyert Szalóky Sándor ( Kaposvár.)  
E l i s m e r ő  o k l e v e l e t  Sebők Mihály 
(Mohács.)

A ruházati pari csoportban m i l l e n 
n i u m i  n a g y  é r m e t  nyert  Hammerli  
János. K i á l l í t á s i  é r m e t :  O rf  Gáspár.

Az élelmi c ikkek  csoportjában a pezs- 
gőgyártasi csoportnál versenyen kívül kiállí
tott L i t tke  L ,  k i á l l í t á s i  é r m e t  n y e r 
tek a cognac-gy&rtásnál Neuman Ignác és 
társa, » sörgyártásnál  Hirschfeld L .  sörfőz
déje. E l i s m e r ő  o k l e v e l e t  a cognac- 
gyártásnál  F ü r th  Ignác  és Trebitseher Dani.

A  műkedvelők csoportjában e l i s m e r ő  
o k l e v e l e t  nyert  Sebesi Ede József.

A kertészeti  kiállításon m i l l e n n i u m i  
n a g y  é r m e t  nyert  Krasznay Miklós dr. 
K i á l l i á s i  é r m e t :  Taussig Zsigmond, 
Lukr ics  Káirnanné és Horváth Antal. A ló- 
kiállitáson k i á l l í t á s i  é r m e t  nyer t  B á 
rány a vármegye. A tenyésamarha-kiálli táson 
k i á l l í t á s i  é r m e t  nyertek Ottócska 
Géza, Brázay  Kálmán és Btedermann Ottó. 
A komiók.áüiiáwon m i l l e n n i u m i  n a g y  
é r m e t  nyert  Biedermann Ottó. A tejkiálli- 
táson m i l l e n n i u m i  n a g y  é r m e t  
n y e r t  a pécsi tejcsarnok, a pécsvá- 
radi tejszövetkezet ; közreműködők érmét 
Fr igyes  főherceg bellyei uradalmának igaz
gatósága. Végül a segédek kiállításán 2 
a r a n y  dijat nyert  Cibák A n ta l :  3 -d ik  
dijat Krisztián György.

-  (H a j ó -já ra tok  beszüntetése.)
Az I. es. kir. szab. Dunagőzbajózási társa  
ság igazgatósága a Budapest-Mobacs-Orsova 
közt közlekedő szernél) i hajó-járatokat még 
e hó folyamán beszünteti  é. p. : Utolsó menet 
Budapestről Orsovara november 24-én. Mo
hácsra november 27 én. Orsováról B u d a 
pestre november 29-án Mohácsról B u d a 
pestre november 30-án.

— (M egh iú su lt  lopás.) Barcsról
írják lapunknak  : Nem szokatlan módon akart  
K o v a c s e v i c s ,  valami felsőmagyarországi 
vállalkozó szellemű, foglalkozás nélküli csa
vargó egy kis aprópénzhez jutni. Kéregetés 
ürügye alatt  já r t  házról-házra.  míg eljutott 
F e  I b e r  jómódú gazda udvarába.  Benyitott 
a szobába, ott nem találván senkit, minden 
gondolkozás uélkül betéve maga után az 
..ju t, a kutatáshoz fogott és nem i- e redm ény
telenül, mert a ládafiából ham ar  előkerült  15 
forintocska. egynéhány darab  jobbtéle selyem 
kendő, meleg ing, mind olyan dolgok, aminek 
az ember ilyen téli időben jó hasznát veszi. 
Ezeket  magához véve, nem merte igy m eg
rakodva  a portat elhagyni,  hanem furfangos 
módon eszelte ki a szökést. Az agy alá b ú j 
ván , az esthomályt szándékozott bevárni , 
hogy annak  köpönyege alat t  álihasson tovább ;  
ámde ember  tervez, Isten végez, a gazdának  
éppen akkor  kellett malacokat  venni és ezekre 
foglalót adni. Kinyit ja  a ládát, nincs pénz, 
keresi mindenből, felkutatja  az egész házat, 
sehol semmi. A gazda tíz éves kis leányának 
jutott  akkor  eszébe, hogy jó lesz talán az 
ágy alatt is megnézni, hátba oda seperték. 
A jómadar  ballotta e párbeszédet  és félelmé
ben valami mozdulatot tett, mire azonnal 
felfedezték és a tettén ért  vállalkozó szellemű 
urat  erősen megkötve, ú jra  búvóhelyére dug 
ták, mig a csendőrsóg m egérkeze t t ,  mely 
azután pártfogás alá vette az atyafit.

— (P a d lá s -tűz.) Ma reggel tűz volt 
G e ő c Zoltán, belvárosi-országút, 45. szám 
alatti háza padlásán, hol a szabálytalan ké- 
ményépitkezés folytán egy közfal gerendázat  
gyu lad t  ki és nagy füstölögve égett. Tűzo l
tóink még elég idejekorán kivonultak s a 
tüzet eloltották, mielőtt nagyobb k á r to k o z o t t  
volna. Mint a tüzrendőri vizsgálat kiderítette,

a tűz kele tkezésének oka egyedül a szabály- 
tálán építkezés volt, mert  egy padlásfalboz, 
mely régi ge rendákbó l  állott, a kémény úgy 
volt felvezetve, hogy mi eem védelmezte a 
kihulló szikráktól  a ge rendáza to t  mely végre 
is a sok izzás folytán meggyuladt és ha ide
jekorán észre nem veszik, még nagyobb 
tüzveszedeimet is okozhatott  volna. így ugyan 
nem okozott csak  je lentékte len  kár t  de mé^
is i n t ő  példa lehetne háztulajdonosainknak
hogy különösen igy téliidőre, mikor folyto
nosan kell tüzelni, a szabálytalan építkező 
seket  k i jav í t ta tnák  a esetleges tüveszedeleui- 
nek elejét vegyék. Tüzreudőrségünk  ugyan 
mindenütt  a kellő gondossággal és szigorú
sággal j á r  el, ha ily szabály ta lan  építkezése
ket bejelentenek neki, s igy épen mais,  a tűs 
elnyomása után,  egy ily szabály ta lanul  épült 
kem ényt  vizsgált  meg s rendelte  el kijaví
tását, de hát  hány  hely van olyan, hol nem 
jelentik be az ily szabály ta lan  építkezéseket 
s így valóságos tűzfészket rej tegetnek a há
zakban  ? :

— (Lázon gás  egy  gőzhajón.)
Barcsról ér tesí tenek bennünket ,  hogy folyó 
hó 19-én a délnémet  dunagőzhajózási társa 
ságnak ott horgonyzó „S lav ioa“ gőzösén egyik 
matróz, valószínűleg ittas állapotban, egy kis 
lázongást a k a r t  rögtönözni,  a mennyibán meg
tagad ta  a k a p i tá n y n a k  az engedelmességet, 
és a hajó többi személyzetét  ugyanerre buj- 
togatta. S l i v á n  A n d rásn ak  hívják a leg
ú jabb  szociáliatát, aki úgy látszik, sehogy se 
akar t  a bőrében elférni, mert  mikor a kapi
tány erélyesen rendreutasitotta ,  még tettleg 
is a k a r ta  feljebbvalóját  bántalmazni. Sőt ha
marosan társa  is a k a d t ,  mert  egy másik, a 
hajón dolgozó m unkás  pá r t já t  fogta a iá/.on- 
gónak és melléje szegődött. A hajó kapitánya 
látva, hogy itt ittas emberrel  lévén dolga, 
okos szóval úgy sem ér célt, hogy minden 
további esetleges u tókövetkezményeknek ele
jét  vegye, csendőrőr jára tér t  küldött, mely 
c sakham ar  a helyszínére érkezve, pártfogása 
alá vette a két atyafit,  k ike t  szép szerével 
alig lehetett a hajóról eltávolítani. A puska
tus igénybevétele azután megtette a hatást, 
a kót atyafi e lkisértetett  és a hűvösön majd 

' e lmélkedhetnek az engedelmcsségi erény ma- 
gasziosságáról.

— (V ad o rzók .) A közei elmúlt na
pokban a dárdai  temetőn keresztül egy el
tévedt  szarvast  üldözött ké t  ember. A szarvas 
a temető kerítésen át beugrott a legközelebbi 
ház kertjébe, hol egy német atyafi dolgozga
tott — ki észre vette a hívatlan vendégét — 
ahelyett, hogy barátságosan üdvözölte volna — 
az amúgy is fáradt  jövevényt  — ásójával 
leütötte. Alig végezte be brutális tettét, mire 
oda ért a két üldöző atyafi és követelték a 
szarvas ké t  harmadrészét .  El is osztoztak 
szépen. A vadászbérlők jelentést tettek az 
illetékes helyen.

—  (P á lyáza tok .) A pécsi kir. járás
bíróságnál egy albirói állás van üresedésben, 
melylyel 1000 frt fizetés és 280 frt lakbér 
já r .  A pécsi kir  törvényszéknél pedig efO 
jegyzői és a betöltendő helyettes, esetleg a- 
jegyzői állásra hirdetnek pályázatot. Mindkét 
állásra a pá lyáza t i  kérvények  2 hét alatt 
adandók be a pécsi kir. törvényszék elnö 
kéhez.
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— (Esküvő.) V i l l á n y o n  f hó
14-én vezette oltárhoz V é r f f y  Béla dá 
jtsonyi gazdatiszt Cill inger Józsel' borkeres
kedő és szállító postamesternek leányát I r- 
m á t. A polgári eaketést P  r o k s c h an y a 
könyvvezető, az egyházit  G u d l e r  plébá
nos végezték. A díszes násznépből, nászna
gyokul szerepeltek : Vanis9 Sándor főszolga-
r m ^

bíró, (a vőlegény nagybáty ja)  és Henk Antal 
állatorvos ; násznagyasszony:  H enk  Antainé; 
koszorusleányok : Vérffy Vilma, H enk  Irma 
Lázár Aranka,  Cill inger Jolán és O lga ;  vő
félyek : Spitzer Gyula  nagybirtokos Ihrig 
Ernő. Reichner Gusztáv,  Schwartzer  Aladár 
gazdatisztek és Schippert  Ftllöp postahiva 
tainok. A dús lakomát,  melyet reggelig tartó 
tánc követett a szokott sablonból. Vaniss 
násznagy érzelem- és tanulságtelj es beszéde 
íz ifjú párhoz, Végh Lajos posta tőtiszt fel- 
viüauyozo verses felköszöntője és Horváth 
Béla kispap költői szárnyalásu szép verses 
üdvözlő levele magasan kiemelték

— (U j vasú ti m egá llóh e ly .) Az
Hilamvasutak igazgatóságától vett értesítés 
szerint Baranya Sr t . -Lőr inc  és Szigetvár álio 
mások közt levó Nagy P e te rd  megállóhelyet 
legközelebb a személyforgalom részére m eg
nyitják. E megállóhelynek Szigetvár és Bar . - 
Szt. Lőrinc állomásokkal való szomszédos 
iorgaimában az 1-ső, Cserdi-Helesfával a 
2 dik és Dobsza, Bükkösd  és Pellérd állo
másokkal való forgalomban pedig a 3 dik 
tz< m-zédos forgalmú raenetdijakat fogják 
szedni. A távolsági forgalomban a raenet
dijakat a tényleges kilométer távolságok a lap 
ján állapítják meg.

— (M aksay  Zsigm ond  emléke*
zete. A főreáliskola tanuló ifjúsága ma rótta 
le kc-gyeletéuek adójá t  boldogult tanára  M a k 
s a y  Zsigmond iránt. Az intézet „Önképző
kör- *? gyászünnepélyt rendezett ,  melyen az 
v^ész tanári k a r  megjelent. A gyűlést K o- 
v á c s  Aladár, a kör  elnöke szép beszéddel 
nyitotta meg. U tána  R o t t e r  Béla VIII .  o. 
t szavalta Vörösmarty  „Az ember élete" c. 
költeményét, majd  az intézet én ek k a ra  E c k -  
1. a r d t Antal én ek tan á r  vezetése mellett 
előadta a „Békén nyugodjál"  kezdetű  gyász 
dalt F i s c h e r  Sándor  VIII .  o. t. szavalt 
G egy szép alkalmi költeményt.  A gyűlést 
G a 1 1 o v i c h János  vezető tanár  szép emlék 
beszéde zárta be, mely beszédben a tanuló 
ifjúságot fe!hivja, hogy ha a boldogult tanár 
emlékét méltóan a k a r ja  megtartani,  úgy le 
gyen szellemének örököse és haladjon a hol 
boguk által megjelölt utón.

— (K atonaszökevények  elforga
tása.) A katonaszökevényeknek határozott 
pechjük vau Barcson. Nem az első eset, nem 
18 a második, hogy itt fogtak el — mint 
barcsi tudósítónk írja —  már évek óta körö 
zötteket, kiknek sehogy sem tetszett a gyöngy 
Get; de e hó 16 án furcsa szerencsével j á r  - 
*ak csendőreink a patrollirozásban. Minthogy 
H*én, 15 én nem kevesebb mint 7 lopási
esetet jelentettek b e ,  nagyon természetes,  
nogy a csendőrség a legtávolabbra  menő in
tézkedéseket tette meg a tettesek kézrekeri- 
^«ére.jCsendőrségünk a babócnai csendőrséggel 

ősöd ve éjjel-nappal kutatott ,  keresett,  mig 
égre 1 6 - á n  délelőtt a babócsai és barcsi 
bárban letartóztatott  ké t  gyanús egyént, kik

megrakodva különféle tárgyakkal,  igyekeztek 
Babócsára. Az egyiknél fegyvert is találtak 
és minthogy nem tudta magát kellőleg iga

“ In** mi okbó! bord fegyvert, azt men 
ten elkobozták tőle. Barcsra kisértetvén, ki
sült, hogy a két letartóztatott,  K o v á c s  
József és H o r v á t h  József, mindkettő az 5 
huszárezrednek 1892 óta körözött szökevénye, 
kik mar egy Ízben megszöktek katonáéktól 
és e miatt három évi utószolgáiatra Ítéltettek, 
meiy elől azonban elszöktek. Azóta folyton 
lopással tengetik nyomorult életüket, ha ugyan 
nem sül ki a vizsgálat alatt valami nagyobb 
bűntény rájuk, minthogy nagyon is arra en
ged következtetni az egyiknél feltalált nagyobb 
mennyiségű puskapor és fegyver. Saját val
lomásuk szerint már közei 4 hónapja kóbo
rolnak Somogybán , a hova a szomszédos 
Tol na vármegyéből jöttek át szerencsét pró 
halni. A közeli községekben u. m. Csokouvár, 
Babócsán is követtek el több rendbeli lopást 
és magukat házalóknak adva ki, pusztákon 
1 s kisebb falukban igyekeztek a lopott tá r 
gyakon túladni. Külsejük elzüllött, szinte fé
lelmetes. Egyelőre á tadták  őket mint katona- 
szökevényeket a barcsi főszolgabírói hivatal
nak, h->gy azután az iil< tékes katonai hatóság 
elé állíttassanak.

-  ( M e g b o l y g a t o t t  m é h e s . )  F r é
z e r Jak ab ,  hasságyi lakoa méhesét tegriap- 
előtt éjjel valami ismeretlen jómadár  ugyan 
csak megbolygatta.  Betört az üvegházba, hol 
a méhes télire meleg menedéket talált és 
elemeit egy kap tá r  mézet.  Tettét  teljes biz- 
tonságban követhette el, mert jóformán váló 
gátolt a kap táruk  közt, megpróbálta mind 
egyiket  a helyéből kimozdítani s a melyik 
legjobban tetszett neki, azt vitte el. Hogy 
hová, arra  kiváncsi mo-.t a inegiopot* gazda, 
akinek feljelentése folytán keresik a tolvajt.

— (T ito 'iv .a to s  e se t.)  Jó Ben Aliiba
régen megmondta már, hogy nincs semmi uj 
a nap alatt. A :  úgynevezett  t itokzato, eseteit 
sem titokzatosak többé s a legtöbbnek meir- 
van a maga nyitja. Csakhogy ezt a nyitiát 
előbb meg kell találni s addig, mig ez nem 
sikeiül,  bizony csak titokzatos marad az eset. 
k g y  ilyen titokzatos esetnek a nyitját keresi 
most a rendőrség. Történt ugyanis, hogy még 
a múlt hó elején eltűnt egy urihazbő! több
féle ékszer, melyeket akkor hiába kerestek 
Eitünt és punktum, nem lehetett rátalálni. 
Tegnap  azonban jelentették a rendőrségnél, 
hogy az eltűnt ékszerek megvannak. Jelen 
tette pedig egy kis, tintái, csinos pesztonka. 
a ki a házban szolgál s a kinek a feljelm 
lését az tette titokzatossá, hogy a gyanúba 
vett egyén, a kinél az ékszereket meg is ta 
lálták, a mellett van, hogy azokat maga a 
leány adta át neki megőrzés végett s egy 
édes pásztoróra emlékéül. Ez állítást tagadja 
erősen a leány és töLb tanúval, köztük a — 
jegyesével is bizonyítja, hogy az. illetőt csak 
egyszer látta életében, mikor egy e.;te, mikor 
az úrnője színházban volt, ott járt h kereste 
a házigazdát, de nem ta<áita otthon. A titok
zatos esetet majd a vizsgáló bíróság fogja 
kevésbbé titokzatossá tenni ; feltéve, ha meg
találja a — nyitját.

— (K orán  érő csemete.; A ceütör
tüki piacon Fra tek  Katalin, málomi lakoenőt 
meglopták. Mig ő a piacon árult és vevőivel

volt elfoglalva, addig egy alig tízéves fiú 
mellé lopézott és a kosarából kilopta a zseb 
kendőjét, melybe öt forint volt kötve. A lo
pást nem vette észre az asszony, bár  a körű 
lőtte settenkedő gyereket  látta és egyszer el 
is kergette maga mellől, mert azt hitte, hogy 
a zöldségből akar  lopni, melyet az asszony 
árult. A gyereknek azonban egész másra volt 
az ambíciója ; azt gondolta magában,  hogy 
ha lop, hát valami értékesebb dolgot lop, 
mint holmi zöldséget és ezért addig se t tenke
dett  az asszony körül, mig kilophatta a ko
sarából a pénzét. Akkor  aztán észrevétlenül 
odább állt s most üthetni bottal a nyomát. 
A korán érő csemetét keresik, de bajosan 
fognak rátalálni s a pénzre még kevésbé, 
mert a fiú bizonyára valakinek felbujtására 
követte el a lopást, a ki a lopott pénzt biz
tos helyre teszi.

(V erek edés ) Nagy verekedést
rögtönzött tegnap este a Makár-utca  végén 
két részeg ember, a kik jó hangulatban jö t 
tek ki egy korcsmából együtt, de az utcán 
már összevesztek. Először csak szavakkal 
majd kövekkel dobálóztak egymásra, azután 
azonban bírókra mentek s egymást a földön 
igyekeztek meghempergetni. Ebbéli igyeke
zetükben azonban a rendőrök akadályozták  
meg őket, bevivén mindkettőjüket a kó terba .

— (Elfogott tolvajok.) Szt István
községben a méh lopások nem tar toznak a 
ritkaságok közé, a tettest azonban nem lehe
tett kézre keríteni. Végre midőn T anhauer  
Já i  ói k á rá ra  is történt lopás, a csendőrség 
erélyesen hozzá látott a nyomozáshoz és si
került  a tolvajt Spir Adám és Rupper  Ádám 
ottani lakosok személyében kinyomozni, kik  
is a já rásb i ióságnak  átadattak.

— (Csontváz a szőlőben.) Teg
napelőtt délután K U r t i z Adolf keszüi la
kos szőlejében egy nagy diófát ástak ki. A 
égi, vén elszáradt diófa kiásásával sok b a 

juk  volt a napszámosoknak, de mikor k iás 
tak, akkor  voltak ám meglepetve. A diófa
tövénél egy csontvázra akad tak ,  a rnelv* •

már vagy négy évtized óta van a földben. 
Férfi  csontváza, s mellette egy elrotbadt 
baltanyél és egy vasbalta ta lá l ta to t t  s nem 
lehetetlen, hogy a régi haramia világ egyik  
hőse volt, kit  ott ért  el a halál s a hely- 
színén földelték el a cimborái, melléje tevén 
fegyverét, a baltáját  is. A csontvázat a In 
vatalos vizsgálat megejtésc után elföldelték 
újra s vele a titkot is, hogy tnikép került  
a földbe, a rra  a szokatlan temetkezési helyre, 
a vén diófa tövébe? !

— (Uj anyakönnyv vezető. ) A
belügyminií-zter Baranyavárm egye lancsuki 
anyakönyvi kerületébe anyakönyvvezetővé 
T o  b a k  Pál, kataszteri  helyszinelési felül- 
vizsgálót kinevezte s őt a házassági anya 
könyv vezetésénél való közreműködéssel :s 
megbízta

—  : Egyházmegyei hírek.) N e u -
m a y o r  Dezső, pécsbudaikülvárosi é s H e k -  
k e n  b e r g e r  Konrád, püspökszanterzsébeti
segédlelké.szck kölcsönösen á th e ly e z te t t e k .__
B á t o r  József rácpetrei plébános, aranymisé* 
áldozár pedig — a lelkipásztorkodás terén 
szerzett érdemei elismeréséül — tiszteletbeli  
esperessé neveztetett  ki.
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_(Mérvért ember.) K o r á n  Ja
kab, málomi lakói, tegnap este hazafelé 
ballagott Pácáról. Meglehetősen rásötétedett  
az este, melyet a holdvilág nem igen tett az 
országúton egyedül való já rká lás ra  a lka l
massá. Em berünk  azonban nem félt. Először 
is alig volt nála egy forint aprópénz, tehát 
kirabolni úgy se jött  volna kedve senkinek. 
Aztán meg nem is volt senki haragosa, hát 
nem kellett attól tartania, hogy valaki meg
veri. É s  amitől nem tartott, az teljesedett 
be rajta. Amint ment-mendegélt  ugyanis, ta 
lálkozott két előtte ismeretlen emberrel. Az 
ismeretlenek a falu felől jöttek s amint lá t 
szott rajtok, a kelleténél többat találtak fel
önteni a garatra.  Mikor Koránnal találkoztak, 
megszólították, majd hívták vissza a városba, 
bogy mutasson nekik valami kocsmát, ahol 
jó bort mérnek. Persze, Korán uem ment s 
e felett aztán a két ember annyira  dühbe 
jött, hogy először csak szóval szidalmazták, 
majd rá  is támadtak  és ütlegelni kezdték. A 
megtámadt ember, gondolván, hogy az oko
sabb enged : futásra fogta a dolgot ; de nem 
tudott még Sem sebesülés nélkül elmenekülni 
A fején kapott két sebet és a vállán, meg 
a jobb karján is ot thagytak emlékül egy egy 
botütést az ismeretlen támadók, aki k mikor 
belefáradtak a menekülő ember üldözésébe, 
szép lassan beballagtak a városba. Itt azon
ban nyomuk veszett s még nem tudtak rájuk 
akadni.

— (Milyen lesz a tél) L a p u r k  
egy olvasója öt évtizeden keresztül való 
megfigyelései alapján ezeket Írja : Minél ko
rábban  lehullatják őezszel lombjukat a fák, 
annál enyhébb lesz a tél. Hogy a fák az 
előbbi tavaszon korábban vagy későbben 
lombosodnak-e meg, nem határoz, valamint 
az sem, bogy tavaszszal vagy nyáron milyen 
volt az időjárás. Különösen feltűnő példák 
és ellentétek 1870— 80 és 1885— 86 tele. 
1879 ben a fáknak november közepén még 
megvolt lombdiszük fele és az a tél nagyon 
hideg volt. A múlt évben ellenben már ok 
tóber  legelején lehullott minden lomb és a 
tél csakugyan nagyon enyhe lett. (A csilla
gászok igen szigorú telet jósoltak és a va
dászok is, az utóbbiak abból a körülmény
ből, hogy a nyuiak korán kapták  meg téli 
bundájukat . )  Megjegyzendő, hogy nem ele 
gendő csupán egy facsoportnak megfigyelése, 
hanem a biztos Ítélethez a szabadban való 
több órányi séta és szemlélődés szükséges.
Az idén kissé később állott be a lombhullás,§
mint rendesen. Ebből a német jós azi kö- 
vetkezteti,  hogy az idei tél kissé hidegebb 
lesz a rendesnél,  de azért mégnem les- túl 
ságosan kemény.

— (A b aranyzsinór.) A honvéd- 
zenekarok karmestereit  attól a pillanattól 
kezdve, hogy az egyenruhájukat  először fel- 
öitötték, egy gondolat bántotta. Az a gon
dolat, hogy az 6 atil lájukon nem arany a 
zsinór, hanem csak ezüst. Valamennyien úgy 
érezték uiagukut, mintha \e te rán-aháborno  
kok volnának. Fogták tehát m aguka t  és 
tisztelegtek Fejérváry  b á n ’» honvédelmi mi
niszternél, előadván neki, hogy ők az ezüst 
zsinór helyett aranyzsinórt szeretnének, mert 
hiszen a honvédtiszti attilán aranyos a zsi
nór es végre a karmester is a hadnagyi

rangfokozatban van Előadtál*, mennyire disz 
télén az ezüstzsinór és milyen rosszul fog 
az festeni télen, a ragyogó báltermekben. A 
miniszter megigérte nekik az aranyzsinórt,  
de az mindig nem érkezett meg. Most a 
küszöbön áiló báli szezon előtt az aranyzsi 
nór ügye újra aktuális  lett es karmesterek  
aggódva lesik mindennap, mikor érkezik 
meg Bécsból a válasz és mi lesz a válasz
ban ? Arany,  vagy ezüst V

— (Szerelem féltő  asszony.) Az 
asszonyok között ritka az oiyan, a ki ne 
lenne féltékeny az urára, főkép ha az ura  
valami kikapós férfi hírében áll. Ez a lelki 
betegsége annak  az asszonynak is, a ki teg 
nap este a rendőrségnek adott dolgot az ő 
szerelemféltésével. A kálvária-utcában ugyanis 
úgy kilenc óra tájban hangos szóváltás zaja 
hallatszott, majd sikoltozás keveredett  a szó
váltás közé, mint mikor valakit ü tnek Es 
úgy is volt. Az urát féltő asszony verekedett  
ott egy leányzóval a ki minden áron azon 
volt, hogy kiszabaduljon a kezei közűi, de 
bizony az nem ment olyan könnyen. Mert az 
asszony nagyon fel volt indulva és boszut 
akart  áilni a leányou, a kivel együtt  sétálva 
kapta  az urát  az utcán. Mert várt  reá  egé
szen este nyolc óráig, bogy a munkából v a 
csorára haza tér. Főzött is a számára jó 
vacsorát, de mikor látta, bog) h iába várja

r

felöltözött és elment, hogy felkeresse. Es fel 
is találta. A petrezselyem-utca hegyes köve- 
zetjét j á r t a  andalogva a leánynyal, a kit a 
szerelemféltő asszony megtámadott  és addig 
ütött, mig csak a jelenet szemtanúja, a férj, 
a rendőrségre nem indult se^itségért. Mire a 
rendőrök k érkeztek, a verekedő febérnépseg- 
nek se hire se hamva nem volt, mindazon
által mint «kettőjüket előkeritették. ki is ball 
gatták b azzal bocsajtották el őket, hogy 
ügyüket átteizik a járásbírósághoz.

— t)Véres verekedés.) A szegzárdi 
fiatal polgárlegényeket —  kevés kivétellel — 
valóságos vérszomj szállta meg, mert alig 
múlik el vasárnap,  hogy véres verekedést ne 
rögtönöznének. A kiindulás rendesen a fonó 
házakból ered, a bol a heves vérü fiatalság 
a szerelmi halókat szövi. H a  azutan valame 
lyik leányzónak egynéi több széptevője akad, 
ezek között kész a gyűlölet, a mit —  ő sze 
riutök — csakis vérrel lehet lemosni Szüts 
János és Durgouits F e renc  szegzárdi legé
nyek is a leányokon vesztek össze, a mikor 
mindkettő több társával vett részt a  harcban, 
melynek legsúlyosabb sebesültje Durgonits  
Ferenc, a kinek eleiben maradásához kevés 
a remény és Föglein József, a ki bzintén s ú 
lyosan megsebesült.

— (Leköszönt a  jegyzőségrö l.)
Döbrököz nagyközségben állandóan hadilábon 
állott a nép a jegyzőjével Nemes Ignácca), 
aki e miau mar fegyelmi vizsgálat alatt is 
állott A bíróság ugyan visszahelyezte Nemest 
jegyzői hivatalába, de nem élhetett abban 
békével,  ami miatt most önként leköszönt 
airól. Nagy István dombóvári járási főszolga 
biró helyette,! jegyzőnek Illés Gyula  okleve 
les jegyzőt nevezte ki. Illés Gyula  már volt 
Nemesnek helyettese, midőn fel volt függesztve 
s ekkor  a lakosság nagyon megszerette őt.

— (V ak m erő  vadorzók.) A szeg 
zárdi hegyekben gyakran  vadászatot tartanak

a vadorzók, s ha valaki  ebben őket hábor
gatni merészli, az illetőt agyonlövéasel fenye
geti. így  történt ez a múlt vasárnap i8 a 
városmalom körül, ahol ugyancsak puffogtau 
tak a vadorzók.  E z t  hallva két szeg7árdi 
vadász, a lövések felé közeledtek, ahol öt 
vadorzót pil lantottak meg, akik ekkor már 
főbb nyúlnak  oltották ki óletét. Amint a 
vadorzók a vadászoka t  megpillantották, me 
nekülni igyekeztek,  egyet  azonban közülök 
egyik vadász elcsípett,  aki  fegyverét lövésre 
ta r tva  azzal fenyegetőzött , hogy rögtön lelövi, 
ba szabadon nem bocsátja.  A vadász szituén 
fegyveréhez kapva ,  a  vadorzót megfélemli 
tette, aki sem maga, lem  társai nevét elárulni 
nem akar ta .  Ezután  a vadorzó rimánkodasra 
fogta a dolgot, azt  állítva, hogy éhező csa
ládjának csak  úgy tud ja  a kenyeré t  meg3ze 
rezni, mire a jó le lkü  vadász őt szabadon 
bocsájtotta.

— (Ö n gy ilk osság i k ísérlet.) 15 én
nap éjfél után a siklósi országút 51. 8/átnu 
házában  nagy volt az ijedtség. Az ott lakó 
S e b  l e s i n g e r  Sam u családjában támadt 
s a családtagok rémülve  szaladtak ki az ud
varra  segítségért az u t c á r a , hogy valahol 
orvost ker í tsenek  és a rendőrségtől embere 
két h iv janak.  Mert a család feje öngyilkossági 
kísérletet követett  el. E g y  bicskával át akarta 
metszeni a torkát ; meg is vágta azt, hogy 
a vér kifröcscsent belőle, de aztán fájdalmat 
érzett  és e ldobta a b icskát  magától, ő maga 
pedig végig feküdt a földön, hogy most már 
meghal. Azonban nem halt meg s nem is fog 
meghalni, mert  a to rkán  csak könnyű sebet 
ejtett, melyet az orvos bevarr t  s igy elejét 
veue minden további veszedelemnek. Az ön- 
gyilkosjelölthöz k iment a rendőrségtől K o 
v á c  s Antal ,  ügyeletes rendőrbiztos s ki 
is hallgatta, azonban öngyilkossági kísérlete 
ok óiul uem tudott  mást előadni, mint azt, hogy 

igen el volt keseredve ,  megunta az életet 
és ezért ak a r t  megválni  az élettől. A mi azon 
ban nem sikerült  neki s mert  az öngyilkos
ság — a mint tapaszta l ta  — fajdalommal 
jár ,  nem is fogja e g y h a m a r  újra megpróbálni.

— (A  D u n a  á th ida lása .) Buda
pestről értesülünk, hogy a Duna áthidalása 
Baja és Báttaszék között már  annyira meg
érett dolog, mikép az illető minisztériumban 
már  dolgoznak is ra j ta  s hihetőleg a moU 
összeülő p a r lam en tnek  a jövő tavaszszal ez 
lesz egyik legfontosabb megoldandó kérdése, 
mely a/, egész dunántúli  m e g \é k  kercskedel 
móré és forgalmára nagy hatással lesz ; kü
lönösen Tolna-,  B a ranya  , Somogy és Fehér- 
m egyékre  miután az áthidalás Erdély s a* 
egész Alföld te rmékeinek  forgalmát, Budapes 
tét mellőzve, erre tereli.  Nagyon régi és fon
tos kérdés  ez már. de hát a fővárost dédel
gették folyvást a v idékek rovására ; pe<ht> 
gazdag  vidékek nélkül virágzó főváros nem 
lehet s ha szegények a külső vármegyék, 
Budapest  fényes palotái csakhamar porba 
omlanak.

-  (M egszűnt csődök ) A pécsi
kir. törvévyszék, mint csődbíróság K  r a u s s 
Ignác beremendi lakós ellen még 1887 évi 
nőve mber 5-én és P l  i c h  t a  Károly, pécsi 
lakos ellen 1890. szeptember 15 én ny itott 
csődöt, a csödvagyon feloszlatása folytán, me?

*züntette.
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— (H a rm in c  óv.) Az első pécsi be 
tegsegélyző és temetkezési  egylet  fenná l lá sá 
nak harmincadik évét most tölti be. Ez a l 
kalomból közöljük a humánus  célokat szolgáló 
egylet történetéből a k ö v e tk ező k e t :  Az egylet 
jnég 1867 ben alakult  ama célból, hogy sze 
gényebb sorsú em b ereknek  betegség esetén 
ingyen orvosi gyógykezelést  és gyógyszereket,  
haláluk esetére illendő temetést nyújtson. 
Harminc év alatt  ké tszer  fordult elő epide 
mikus já rvány ,  mely alkalomból az egylet 
pár hét alatt elhalt  20 tag ja  után 113] 
frt halálozási ju ta lékot  fizetett ki. Az egyle t
nek jelenleg 1600 tagja  van s kebelében 30 
év alatt 3600 tag halt  el, k ik  után 198 OOü 
frtot fizetett ki végkielégitésképen, mely ki
adás a 210.000 frt bevételből nyerte fedezé 
sét « az egylet ma, harmincadik  évfordulón
12.000 frt tartalékösszeggel bir. Ped ig  a 
tagsági dij havoukint  csak 30 kr  az egylet
ben. Épen ezért az egylet  olyan nagy n é p 
szerűségnek örvend, hogy nemcsak Pécsről 
és a megyéből, de a szomszédos vármegyék 
bői is vannak tagjai. A harmincéves múltra 
jóleső büszkeséggel visszatekinthető s A s z 
t a l o s  Nándor, egyleti elnök vezetése alatt 
működő egyletet mi is üdvözöljük s humánus  
céljainál fogva minél nagyobb pártfogásba 
ajánljuk.

— (Fe ltűnést keltő  ön gy ilk o s 
ság;.) Feltűnést keltő öngyilkosság hírét k a p 
tuk Kis-Hareányból. Az ottani református lel
kész, H o t  f é r  Károly, tegnap délelőtt fel 
akasztotta magát.  A nagy megdöbbenést és 
általánost részvétet  keltő öngyilkosság okát  
egyáltalában még csak sejteni sem lehet. Az 
állasával járó kötelességeket mindig hiven 
betöltött, s általánosan tisztelt és közbecsü- 
lésben álló, időskorú lelkészt, kittek felnőtt 
fiai vannak, hogy mi vihette az öngyilkos
ságra. eg) ál ta lában nem tudják. Legnagyobb  
valegzinüség szerint, életuntságból követte el 
az öngyilkosságot.

— R e fo rm átu s  pap -választás )
Viszlón az elhunyt A m b r  u s József refor 
uiátus lelkész helyére tegnap választottak uj 
lelkészt. Általános többséggel K o v á c s  B á 
lint, szavai ref. le lkészt választották meg. A 
választás azonban még a felsőbb egyházi 
hatóság jóváhagyására vár, annál is inkább, 
mer* mint ér tesülünk a választási a k 
tus körül több szabály ta lanság  fordult elő s 
azt az ellenzék meg fogja felebbezni.

— (M egh iú su lt lopás.) Az éjjel
ismét valami csirkefogó akart  garázdálkodni 
a liezoszél-utca egyik  házában. Belopózott 
az i v a r r a  a kapu tetején s ottan az udvar  
hátuljában levő tyúkólból aka r t  elemelni egy 
Par apróságot. Szerencsétlenségére azonban 
nem számolt a házőrző kutyával,  a mely hi
vatása teljes tuda tában  nekiugrott  a tolvajnak 
e® ol \an ugatást csapott, hogy felébredtek 
ra a házbeliek íb. Mire azonban kijöttek, u 
to V̂aÍ Ular kint volt a kapun 8 emlékül csak 
a nadrágéiból szakított  ki egy darabot a 
•vatasa magaslatán álló házőrző eb Legalább 

 ̂ ê8z eo*pus delictinek s a melyik csavargó 
,ünK}os nadrág jára  ráillik foltnak, hogy az 

megugrott tolvaj, az már  csakugyan  több,
01,111 bizonyos.

Törvényszék.
§ Szimuláló tolvaj. Többrendbeli lopás 

vétségével vádolva állott már egy alkalommal 
H e g e d ü s  József a pécsi kir. törvényszék 
előtt, ahol azonban őrültséget szimulált s 
elrendelték ellene az orvosi megfigyelést. 
Ennek eredménye az lett, bogy az orvosok 
kimondták, hogy a vádlott teljesen beszámít 
ható állapotban van. Ma délután ennélfogva 
megtartották ellene a végtárgyalást s a rá 
kiszabott büntetést megappellálni már volt 
esze a szimuláló tolvajnak.

§ Tilos az átjárás. Ily címen irta meg 
lapunk azt a végtárgyalást,  mely múlt év 
május hó 5-én volt a pécsi kir. törvény
széknél V a r a s d y  István, keói lakos ellen, 
aki B o r k ő  János és C ö v e k Ábel kopácsi 
lakosokra rálőtt, meri a szőlőhegyről jőve az 
ő szőlején mentek keresztül. B o r k ő  Jánoson 
sulyostesti sértést, C ö  v e k  Ál >eieu köun) ü 
testisértést ejtett liykép Vara-dy, akit a kir. 
törvényszék ezért kétévi börtönre ítélt. Az 
elitéit védőügyvédé, K e r e k y  Mihály dr. 
azonban mogfelebbez.e az Ítéletet s végre a 
kir. Curia feloldotta az elsőbiróság ítéletét s 
uj végtárgyaiást rétidéit el. Az uj végiárgya- 
last ma tartottak meg vádlott ellen a kir 
törvényszéknél, azonban ennek eredménye is 
csak az felt, hogy a törvényszék az első 
Ítéletében kimondott 2 évi börtönbüntetést 
ismét fenntartotta. Az uj Ítélet ellen az elitéit 
és védője ismét felebbeztek.

§ Hivatlan vendégek. B e r e m e n d i  
Pál, k i í -harsányi  lakos házában tavalv egy 
hideg téli estén barátságos vacsora voit. A 
vacsorának neszét vette L o s o n c i  József 
is. a ki több társával mikor a kocsmából 
hazafelé tartott, szépen odakt rült a vacsorá
zok ablaka alá azt bcvtr te .  A hivatlan 
vendégeket  me nézendő a házigazda Kiment 
egyik vendégével ifi. \1 ó z  e s Jánossal az 
utcára, hol Losonci veszekedést kezdett ve
lük s Mezest, megszurta úgy, hogy azon tíz 
napig tartó sérülést szenvedett. Közben jöt 
tek a községi őrök s mikor ezek felhívlak 
Losoncit igazolás végett, ez rájuk támadt é- 
az egyiknek a bekecsét késével felhasitotta. 
Mindezeknél fogva hatóság elleni erőszak és 
súlyos testi sértés vétségével vádolva állott 
ma délelőtt Losonci József a pécsi kir. tör
vényszék előtt és el lett Ítélve 3 heti fogházra 
és 5 frt pénzbüntetésre. Az itelet ellen v ád 
lott nem felebbezvén, az nyomban jogerőssé 
vált.

Közgazdaság.
□  A vetések állása és a mezőgazda- 

sági állapot a l e g ú j a b b  je lenté tek  alapján a 
következő:  Az időjárás á..aUb<»n vé é k e d 
vező volt, sőt többfelé a sok csapadék miatt 
a vetések túlságos erőssé is fejlődlek és e 
miau a vetéseket alighanem b irkákká .  fogja* 
legeltetni a gazdák. A repce is igen szépén 
megerősödött ; az idén jóval több repcét ve
tetettek, mint 1895. év őszén. Az ősziek 
tehát túlnyomó részben jól állanak, egyedül 
a tömegesen föllépett lérgek okoznak aggo
dalmat ; különösen s o k  kárt okoznak az őszi 
gabonanemUekben a diótíérgek, a vetési ba 
golypiile é« a hesszeni legyek. Féreg  okozta 
karokat jelentenek Somogy és Toloamegyék

’ •! A gazdasági munkálatok, répa kiszedése 
és burgonya kiásása helyenkint még folya
matban van. Ugyanis ezen munkálatokat az 
e;-Ő7éa sok helyen nagyon késleltette. A k u -  
áoricatöréssel sok helyen a folytonos esőa 
Időjárás miatt megkéstek, de mégis azt lehet 
mondani, hogy most már mindenütt  bevégez
ték a munkálatot.  Néhol a korán letört k u 
korica penészedik. — adagban a kukorica 
.:gy mennyiségre, mint minőségre nézve kö 
zép és jó középtermést adott. A répaterméi 
hozama mennyiségileg szintén közép és jó 
középszerű, a cukorrépa minőségét néhol j ó 
nak, másutt gyenge, közepesnek jelzik. A 
télre eltett burgonya  sok helyen romlani 
kezd. A szőiőszüret különböző, de többnyire  
gyenge közepes eredménynyel befejeztelett,  
néhol ugyan dicsérik a mu-t minőségét, mind- 
azálta! az idei bortermés minőségileg is a 
várakozáson alul maradt.

O  Sertésvészokozta veszteségek kár
pótlása. A porosz-sziléziai mezőgazdasági 
kamara  a st-rtésbelegségek által okozott k á 
rok megtérítéséről törvényjavaslatot dolgozott 
ki, m e h n e k  főbb pontjai a következők: A 
sertésvészben vagy más betegségben elhullott 
sertésekért a sertések értékének legalább fél 
és legfeljebb öthatod része fizetendő kárpót
lásul. Nem fizetendő kártérítés : a szopós 
malacokért  ; a sertésekért, melyek m arha
kereskedőknek vagy mészárosoknak tu la jdo
nában vannak j a kellő gondozásban nem ré
szesült sertésekért ; a trichinás és borsókás 
se i tó ié ié r t .  E  kártérítési összegek fedezésére 
minden sertéstulajdonos a birtokában levő 
tértések arányához képest bizonyos összeget 
köteles fizetni. A sertésvészben elhullott ser
tések értékesítését szigorúan tiltja a törvény- 
javaslat. Mindenesetre csak helyeselhető, hogy 
ily törvényekkel igyekszenek az állategész
ségügyi viszonyok javítására. A magyar  gaz- 
dák nehéz helyzete nagyon is megokolná 
tenné, hogy nálunk is hasonlóról gondolkoz
zanak s az országos állatbiztosítást mielőbb 
végrehajtsák.

□  Olcsó marhasó. A Köztelek illeté
kes helyről arról értesít, hogy a magyar  pénz
ügyminisztérium már a jövő év januárjától  
kezdve mezőgazdasági célokra marhasét fog 
áruba bocsátani és pedig a só rendes árának  
feléért. A föltételeket, melyek mellett az olcsó 
marhasót kiszolgáltatják, később fogják meg
állapítani s ezek állítólag olyanok lesznek, 
hogy minden gazda könnyen hozzá fog jutni 
az olcsó márkáséhoz.

Gbbona-árak.
HívhU ío. mi Póch s/ab. kir. váró* l«,9ö

övi imverni», i J l .  uapjan u n o t t  lietivá-árán.

Az árak metermázsinként számíttatnak.

Busa uj 0 9 0 —7 11*; kötszere* uj 5 80—<>.—- 
rois Uj 5 .70—6 80; Hl |.U őszi 3. 0 -  .i 50; tavr.s/.i J.iO—
4 5 0 ;  zab Uv**TÍ 4 20— J 5<) J biikkflny 8 .----- 3 20 J
kukoiica uj 3.2<•—8 40 ; kukorica ó .— — .   •
■ zéuH 1 50 —1.70; u ra lm a—80 1.-----  *
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